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1  1 Ynanymerohpyry moro onenerykõme. Ywy ase Pauru. Xira te, 
Timoteu roropa, enara ymaro mana taro.

Amarokõ Jezu poetoryme Tesaronika po. Ritonõpo poetoryme matose, 
Kumykõ poetoryme Kuesẽkõ Jezu Kyrixtu enetupuhnanõme oexirykõke.

2 “Papa, kure rokẽ Tesaronikapõkõ tyripoko. Torẽtyke pyra roropa tyripoko 
toto,” ãko ynanase Ritonõpo a, Kumykomo a, Kuesẽkõ Jezu Kyrixtu a roropa.

Sero nonopõkõ apiakary poko Kuesẽkõ oepyry ropahtao
3 Wekyry tomo, ynara kakehpyra ynanase Ritonõpo a opoko xine, 

“Kure mase Ritonõpo,” kakehpyra ynanase. Tãkye yna exiryke opoko 
xine. Morara ãko ynanase, Jezu enetuputyry emamyryke okurohtao 
xine. Imehnõ pyno exĩko matose ipunaka. 4 Morara exiryke opoko xine 
kure oturũko ynanase Jezu poetory oximõmãkõ netaryme, toanahtose 
itamurume oya xine exiryke ohtomarykohtao. Yrome onenetupuhkehpyra 
matose. Oryhmatorỹko pohnõ mã repe. Yrome eanahtõko rokẽ matose.

5 Omenekatorỹko Ritonõpo mana tuisame oehtohkõme imaro. Aomipona 
oexirykõke ohtomatorỹko imehnõ mana. Yrome eanahtõko matose. 
Õseanahtotopõpyrykõ waro imehnõ ahtao, zae Ritonõpo exiry enetupuhnõko 
mã toto, kuapiakarykõ poko eya. 6 Zae Ritonõpo exiryke ohtomahpõkõ 
htomãko roropa mana, ohtomatamitukõme. 7 Ohtomakehpotorỹko ropa mana 
toanahtose oya xine exiryke. Yna roropa htomakehpõko mana. Morara tyrĩko 
mana Kuesẽkõ Jezu oepyry ropahtao kapu ae tynamoto kapuaõkõ jamihmãkõ 
maro. Apoto konõto tororokane maro oehnõko mana 8 Ritonõpo waro 

Pauru Nymerohpyry ropa sero 
Tesaronikapõkõ Neneryme

Sero pape tymerose Pauru a. Ritonõpo nymenekahpyryme kynexine ynororo 
imehnõ amorepaneme. Tynymerohpyry sero taropose eya Jezu poetory tõ 
neneryme, Tesaronikapõkõ neneryme. Pitiko rokẽ pyra etuarimãko toh kynexine 
tosẽkõme Jezu enetuputyryke tyya xine.

Tynymerohpyryae Ritonõpo omipona exiketõ akorehmary se kynexine tãkye 
toto ehtohme Jezu maro toytorykõ poko. “Oesẽkõme Jezu enetuputyry poko oya 
xine onurumekara ehtoko,” ãko eya xine mana. Jezu oepyry ropa poko kapu ae 
sero nonopõkõ apiakatohme, amorepãko roropa mana.
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pyra exiketõ wãnohpotohme. Aomipona pyra exiketõ roropa wãnohpõko 
mana, ynanekarohpyry Kuesẽkõ Jezu poko totase eya xine exiryke. Yrome 
onenetupuhpyra toto exiryke toto wãnohpõko Ritonõpo mana. 9 Toto rypyry 
emetakãme toto pahnõko mana apoto konõto htaka. Etuarimakehpyra mã 
toto jũme. Kuesẽkõ esaka ytopyra toto jũme. Yrome, “Kure Jezu mana,” 
kakehpyra ipoetory tõ mana eya. Yrome mokaro onenesaromepyra exĩko 
mã toto jũme. 10 Jezu tooehse ropa ahtao tosẽkõ eahmãko ipoetory tõ mana. 

“Imehxo mase,” ãko toto, Jezu enetupuhnanomo, Kuesẽkõ kurã eneryke tyya 
xine, ynanekarohpyry tonetupuhse eya xine exiryke.

11 Morara exiryke oturukehpyra ynanase opoko xine Ritonõpo 
netaryme, “Papa, Tesaronikapõkõ kure toexirykõ se mana. Akorehmako 
toto omũkuru nymyry sã toto ehtohme, oya toahmase toto exiryke 
opoenõme toto ehtohme. Jezu enetupuhnõko toto. Ijamihtanohko toto 
ỹme toto ehtohme õmipona. Akorehmako toto imehnõ akorehmatohme 
roropa Jezu enetuputyry poko,” ãko ynanase. 12 Morara awahtao xine 
imehnõ ynara ãko, “Kure imehxo Jezu nase,” ãko toto oenerykõke. Jezu 
roropa ynara ãko kyya xine, “Kure matose,” ãko. Toipe Jezu kure rokẽ 
typoetory tõ rĩko mana. Isaaro roropa Ritonõpo mana.

Popyra exikety poko

2  1 Wekyry tomo, oururukõ se ynanase Kuesẽkõ Jezu Kyrixtu oepyry 
ropa poko, imaro oximõme kuytorykõ poko roropa. 2 Oty katoh axĩ 

osenekunohpõko matou? Osenekunohpopyra ehtoko, “Jezu tooehse ropa, 
pake,” karyhtao imehnomo a. Emynyhmara roropa ehtoko. Otarãme morara 
ãko amorepatõ mã repe ajohpe rokene. Otarãme, “Morara tykase Pauru 
nymerohpyry,” ãko imepỹ repe. Yrome morara kapitopyra ase. Ajohpãkõ 
omiry rokẽ moro. 3 Tomeseke ehtoko oenekunohpyra xine imehnõ ehtohme. 
Tuaro ehtoko. Ritonõpo zehnotokõ osemazuhme oehnõko mana. Iirypyrymã 
pohto rokẽ kara oehnõko mana. Ritonõpo nemary mokyro apoto konõto 
htaka. Ipynanohsaromepyra imehnõ mana, jũme. Mokaro tooehse ahtao 
rokẽ Jezu oehnõko ropa mana. 4 Pyaximehxo osekarõko mokyro mana. 

“Ritõ kõ motye ase, oesẽkõ motye,” ãko mã ynororo, “Imehxo mase,” 
katohme imehnomo a repe typoko. Porohnõko mana Ritonõpo tapyĩ tao. 

“Ritonõpome ase,” ãko kahpyry mã repe imehnõ enekunohtohme rokene.
5 Moro poko oturuase oya xine amaro xine ro jahtao. Tuenikehse matou 

ynekarohpyry poko oya xine? 6 Seromaroro mokyro oehpopyra exikety 
nae. Zuaro matose. Yrome toehtohpo toehse ahtao mokyro oehnõko mana 
iirypyrymã pohto rokẽ kara. 7 Mokyro Ritonõpo omipona pyra imehnõ ripone. 
Imehnõ enekunopyry poko erohnõko mana seromaroro, omatome. Yrome 
imepỹ mokyro akorekehkãko mana, onekunohto akorekehkãko toytotoh 
pona ro. 8 Morarame mokyro iirypyrymanõpo pohto rokẽ kara osenepõko 
mana. Mame mokyro etapãko Kuesẽkõ mana. Pũ katoh ke rokẽ mokaro 
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enahkãko mana orẽpyra tooepyryke. 9 Mokyro iirypyrymanõpo joroko 
tamuru omi poe erohkety. Ijamitunuru joroko tamuru poe. Orẽpyra ikyrỹko 
mana imehnõ enuruhkapotohme, onekunohto ehtohme rokene. 10 Tyyrypyry 
ke toto enekunohnõko itamurume tymaro apoto konõto htaka toto ytotohme. 
Jezu omiry anapoipyra mã toto, ise pyra toexirykõke. Morara exiryke toto 
onypynanohpyra ekurehnõko mana. 11 Morara exiryke ynara ãko Ritonõpo, 

“Ah nosenekunohno toto,” ãko Ritonõpo toto poko, ajohpãkõ omipona toto 
ehtohme. 12 Morarame toto rypyry emetakãmãko Ritonõpo mana tõmiry 
onenetupuhpyra toto exiryke, tyyrypyrykõ poko rokẽ tãkye toto exiryke.

Tymenekase matose okurãkatohkõme
13 Wekyry tomo, Kuesẽkõ opyno xine mana. Ritonõpo nymenekatyãme 

matose moinoro, opynohtohkõme, okurãkatohkõme roropa Tuzenu 
a, aomiry enetuputyryhtao oya xine. Morara exiryke, “Kure mase 
Ritonõpo,” kary se ynanase kokoro rokene opoko xine. 14 Ritonõpo 
oeahmatose, Jezu poko yna a ãmoreparykohtao. Oeahmatose tymaro 
oehtohkõme, “Kuesẽkõ Jezu Kyrixtu imehxo mana,” karyhtao ipoetory 
tomo a. 15 Toahmase oexirykõke poremãpyra ehtoko. Wekyry tomo, yna 
a ãmorepatopõpyrykõ omipona ehtoko. Yna a ourutopõpyrykõ omipona 
ehtoko, ynanymerohpyry onenerykõ omipona ehtoko roropa, enara.

16 Ynara ãko ynanase Kuesẽkõ Jezu Kyrixtu a Kumykõ Ritonõpo a roropa, 
“Papa, yna pyno mexiase. Yna pyno oexiryke yna eano tyjamihtanohpose 
oya poremãpyra jũme yna ehtohme. Ooepyry ropa momohnõko ynanase. 
17 Tesaronikapõkõ eanokõ ijamihtanohko poremãpyra toto ehtohme imehnõ 
akorehmatohme toto a, kure imehnõ zurutohme roropa, enara,” ãko ynanase.

Oturutoko Ritonõpo a yna akorehmatohme eya

3  1 Wekyry tomo, ynara kary se ropa ynanase oya xine. Oturutoko 
Ritonõpo a, “Papa, Pauru tõ akorehmako õmiry ekarory poko eya 

xine, ekurehpyra õmiry otuotuhponãmatohme, Jezu poetoryme imehnõ 
ehtohme õmiry apoiryhtao tyya xine, Tesaronikapõkõ sã toto ehtohme 
õmiry tapoise ahtao eya xine,” kahtoko. 2 Oturutoko Ritonõpo a yna 
pynohtohme tapoise yna ahtao pohnomo a, iirypyrymãkomo a, tuhke 
Jezu onenetupuhpynõ nae exiryke.

3 Yrome Kuesẽkõ kurumekara xine mana. Ajamihtanohtorỹko mana, 
oewomatorỹko joroko tamuru omipona pyra oehtohkõme. 4 Tãkye 
ynanase awaro xine yna exiryke. Yna omipona exikehpyra matose, Jezu 
poetoryme oexirykõke.

5 Ynara ãko ynanase Kuesẽkomo a, “Papa kapuaono, Tesaronikapõkõ 
amorepako ose ipunaka toto ehtohme. Akorehmako toto tyhtomarykõ 
eanahtotohme, Kyrixtu a tyhtomary eanahtotopõpyry samo,” ãko ynanase.
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Erohtoko kene tuenikaroro sã rokene
6 Wekyry tomo, Kuesẽkõ Jezu Kyrixtu omi poe ynara ãko ynanase oya 

xine, akĩme exiketõ maro osepeme pyra ehtoko, ynanamorepatopõpyry 
omipona pyra toto ahtao. 7 Akĩme pyra ynanexiasene amaro xine yna 
ahtao. Zuaro matose. Yna ehtopõpyry sã ehtoko, akĩme pyra. 8 Imehnõ 
zuru poko pyra ynanexiase. Topehmase yna a ahtao rokẽ ynanenapyase. 
Ynanerokuase, ynanetuarimase koko, saereme, enara, anapyrykõ 
onenahpyra yna ehtohme. 9 Topehke pyra yna otukuru amaro xine kure 
repe, ãmorepanekõme yna exiryke. Yrome yna kure exiry enepotohme oya 
xine topehke rokẽ ynanotukuasene amaro xine, ỹme oehtohkõme roropa. 
10 Amaro xine yna ahtao ynara ynanase oya xine, toerokuru se pyra exikety 
anaotuhmanohpopyra ehtoko, onykohmara roropa ehtoko, ynanase.

11 Ynara kary totase yna a exiryke, “Akĩme exiketõ nae Tesaronikapõkõ 
maro. Erohpyra toto ipunaka, imehnõ tapyĩ to takuroko rokẽ ytoytõko 
toto, yrypo poko rokẽ oturuse.” 12 Mokaro zurũko ynanase Kuesẽkõ Jezu 
Kyrixtu omi poe, “Erohtoko kene tuenikaroro sã rokene, tỹkyryneke 
oehtohkõme, õtuhtohkõme,” ãko ynanase.

13 Wekyry tomo, penekehpyra ehtoko imehnõ akorehmary poko. 14 Yna 
omipona pyra exikety nae ahtao, sero ynanymerohpyry omipona pyra ahtao, 
mokaro maro pyra ehtoko, toto hxiropotohme. Otarãme yna omipona exĩko 
ropa toh mana. 15 “Zehnotokõ mokaro,” kara ehtoko toto poko. Oekyrykõme 
mokaro tyritoko akorehmatohme oya xine yna omipona toto ehtohme ropa.

Pauru nurutopõpyry etyhpyry
16 Ynara ãko ynanase Kuesẽkomo a, “Torẽtyke pyra yna rine mase. 

Tesaronikapõkõ torẽtyke pyra tyriko toto, kokoro rokene. Toto maro 
exiko,” ãko ynanase.

17 Ywy ase Pauru. Jesety moro tymerose ya jemary ke rokene. Moro 
enetupuhtoko ynymerohpyry. Morara rokẽ pape aropõko ase onenerykõme.

18 Ynara ãko ase Kuesẽkõ Jezu Kyrixtu a opoko xine, “Papa, kure rokẽ 
Tesaronikapõkõ tyriko,” ãko ase. Enara rokene. 
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